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ZMLUVA O DIELO 
uzatvorená v zmysle § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zmluva“) 

 

Objednávateľ:          Slovak Business Agency 
Sídlo: Miletičova 23 
 821 09 Bratislava   
Štatutárny orgán:  Ing. Branislav Šafárik, generálny riaditeľ  
IČO:      30 845 301 
DIČ:  2020 86 9279 
Bankové spojenie:  Všeobecná úverová banka, a. s. 
IBAN: SK21 0200 0000 0027 7365 3459 
BIC/SWIFT: SUBASKBX 
Kontaktná osoba: Ing. Slavomír Božoň 
E-mail: bozon@sbagency.sk 
Telefónne číslo: 0907 838 955 
 
(ďalej len „Objednávateľ“) 
 
Zhotoviteľ:          D/L/M, spol. s r.o. 
Sídlo: Astrova 10 
 821 01 Bratislava   
Štatutárny orgán:  Ján Midriak, konateľ spoločnosti  
IČO:      35 760 338 
DIČ:  2020 24 3819 
IČ DPH: SK2020243819 
Registrácia:  Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka č. 18517/B 
Bankové spojenie:  Všeobecná úverová banka, a. s. 
IBAN: SK36 0200 0000 0023 9528 3058 
BIC/SWIFT: SUBASKBX  
Kontaktná osoba: Ján Midriak  
E-mail: jan.midriak@movements.sk 
Telefónne číslo: 0903 100 600 
 
(ďalej len „Zhotoviteľ“) 
 
 (Objednávateľ a Zhotoviteľ spolu ďalej len ako „Zmluvné strany“) 

 

Zmluvné strany, vedomé si svojich záväzkov v tejto Zmluve obsiahnutých a s úmyslom byť touto Zmluvou 

viazané, dohodli sa na nasledujúcom znení Zmluvy: 

 

 

Článok I. 

PREDMET ZMLUVY 

 

1.1  Zhotoviteľ sa touto Zmluvou zaväzuje vykonať na vlastné náklady a nebezpečenstvo pre 

Objednávateľa dielo, ktorým sa rozumie vykonanie činností bezpečnostného auditu s následným 

vypracovaním bezpečnostného projektu informačných systémov, pravidiel bezpečnostnej politiky 

a bezpečnostných smerníc v podmienkach Objednávateľa v súlade s právnymi predpismi platnými 

v Slovenskej republike, a to najmä v rozsahu stanoveným zákonom č. 122/2013 Z. z. o ochrane 
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osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskoršieho predpisu (ďalej len 

„Dielo“). 

1.2 Objednávateľ sa touto Zmluvou zaväzuje uhradiť Zhotoviteľovi za vykonanie Diela cenu podľa bodu 

4.1 tejto Zmluvy. 

1.3 Objednávateľ sa zároveň zaväzuje poskytnúť Zhotoviteľovi súčinnosť potrebnú pre plnenie záväzkov 

Zhotoviteľa z tejto Zmluvy. 

 

Článok II. 

DOBA PLNENIA 

 

2.1 Dielo sa Zhotoviteľ zaväzuje odovzdať Objednávateľovi v termíne najneskôr do 30. 07. 2015.  

2.2 Termín vykonania Diela podľa predchádzajúceho bodu sa predlžuje len o dobu: 

i. po ktorú trvali prekážky spôsobené zásahom vyššej moci (bod 2.3. tejto Zmluvy), pokiaľ 
Zhotoviteľ bez zbytočného odkladu po ich vzniku informuje Objednávateľa o ich existencii a 
doloží aj potrebné dôkazy o existencii, povahe a trvaní týchto prekážok, pričom Zhotoviteľ je 
povinný vykonať všetky opatrenia na minimalizáciu času, po ktorý by mu takéto prekážky 
bránili vo vykonávaní Diela, 

ii. omeškania Objednávateľa s úhradou riadne vystavených faktúr na zaplatenie ceny za Dielo, 

iii. po ktorú trvá neodôvodnené neposkytnutie potrebnej súčinnosti zo strany Objednávateľa, 
ktorý ani po doručení písomnej výzvy na zjednanie nápravy (poskytnutie súčinnosti) 
s vymedzením podstaty potrebnej súčinnosti (aké úkony má Objednávateľ vykonať), ktorú mu 
Zhotoviteľ doručí, bezdôvodne nevykoná v lehote 7 (siedmich) pracovných dní potrebné 
a Zhotoviteľom požadované úkony (súčinnosť).   

2.3 Za prekážku spôsobenú zásahom vyššej moci sa považuje prekážka, ktorá nastala nezávisle od vôle 
Zhotoviteľa a bráni mu v splnení jeho povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy, a to za predpokladu, 
že nie je možné rozumne predpokladať, že by Zhotoviteľ túto prekážku alebo jej následky odvrátil 
alebo prekonal a že by v čase uzavretia tejto Zmluvy vznik takejto prekážky predvídal. Za zásah vyššej 
moci sa nepovažuje zmena ekonomických pomerov ktorejkoľvek Zmluvnej strany alebo jej zmluvných 
partnerov. 

2.4 Zhotoviteľ je bez meškania povinný vždy písomne a zároveň z časových dôvodov aj ústne, resp. 
telefonicky informovať Objednávateľa o vzniku akejkoľvek udalosti, ktorá bráni alebo sťažuje 
vykonávanie Diela, resp. jeho časti a ktorej dôsledkom je/bude predĺženie lehoty na odovzdanie Diela 
podľa bodu 2.1 tohto článku Zmluvy. Zhotoviteľ je zároveň povinný informovať Objednávateľa 
o príčinách takýchto udalostí, ako aj o predpokladanej dĺžke ich trvania a eventuálnom spôsobe 
nápravy. Ak dôjde k časovému zdržaniu prác na vykonávaní Diela, resp. jeho časti, je Zhotoviteľ 
povinný preukázať, že toto zdržanie nastalo práve v dôsledku tvrdených okolností. 

2.5 Ak v priebehu realizácie Diela dôjde k akýmkoľvek rozporom medzi Objednávateľom a Zhotoviteľom, 
nesmie dôjsť k zastaveniu, oneskoreniu alebo inému ovplyvneniu vykonávania prác na Diele 
Zhotoviteľom s výnimkou prípadov uvedených v ustanovení § 551 ods. 1 a § 552 ods. 1 zákona č. 
513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“). 

 

Článok III. 

MIESTO PLNENIA 

 

3.1 Miesto plnenia je sídlo Objednávateľa. 

 

Článok IV. 

CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

4.1 Cena za vykonanie Diela je  14.800,- EUR (slovom: štrnásťtisícosemsto eur) bez DPH, t. j. 17.760,- EUR 

(slovom: sedemnásťtisícsedemstošesťdesiat eur) s DPH, ktorá je cenou konečnou a nemennou a 
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zahŕňa zároveň všetky náklady Zhotoviteľa na vykonanie Diela, ako aj všetky jeho prípadné hotové 

výdavky, ktoré mu v súvislosti s vykonávaním Diela môžu vzniknúť (ďalej len „Cena za Dielo“). 

K zmene Ceny za Dielo môže dôjsť len na základe zmeny v príslušných daňovoprávnych predpisoch, 

in concreto zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov.  Cenu za 

Dielo uhradí Objednávateľ Zhotoviteľovi jednorazovo a v celosti na základe faktúry vystavenej podľa 

bodu 4.3 Zmluvy.  

4.2 Zhotoviteľ nežiada preddavok na vykonanie Diela.  

4.3 Zmluvné strany sa dohodli, že po úplnom zhotovení Diela a po podpise Protokolu o odovzdaní 

a prevzatí diela vystaví zhotoviteľ faktúru na zaplatenie Ceny za Dielo Objednávateľovi, pričom táto 

faktúra musí spĺňať všetky náležitosti v zmysle príslušných daňovoprávnych predpisov. Vystavenú 

faktúru predloží Zhotoviteľ Objednávateľovi najneskôr do 15 (pätnástich) kalendárnych dní od vzniku 

práva fakturovať. Právo fakturovať v zmysle druhej vety tohto bodu Zmluvy vzniká okamihom 

podpísania Protokolu o odovzdaní a prevzatí diela oboma Zmluvnými stranami. Splatnosť faktúry je 

30 (tridsať) kalendárnych dní. V prípade chybne vystavenej faktúry, resp. faktúry, ktorá nebude spĺňať 

náležitosti podľa tohto bodu Zmluvy, plynie 30 (tridsaťdňová) lehota splatnosti faktúry až odo dňa 

prevzatia opravnej faktúry Objednávateľom. Objednávateľ  sa počas doby, po ktorú je vrátená faktúra 

u Zhotoviteľa za účelom jej opravy, nemôže dostať do omeškania s jej úhradou.  

4.4 Faktúra sa považuje za doručenú, aj keď bolo jej prevzatie Objednávateľom bezdôvodne odoprené. 

4.5 V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry, môže Zhotoviteľ požadovať úrok z omeškania 

vo výške stanovenej zákonom. Tým nie je dotknutý ani obmedzený nárok oprávnenej strany na 

náhradu vzniknutej škody. 

4.6 V prípade, ak sa Zhotoviteľ dostane do omeškania s plnením záväzkov podľa tejto Zmluvy, má 

Objednávateľ nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05 % z Ceny za Dielo za každý aj začatý 

deň omeškania s plnením svojej povinnosti a za každý prípad porušenia zvlášť. Ustanovenie tohto 

bodu Zmluvy sa netýka tých porušení záväzkov podľa tejto Zmluvy, za porušenie ktorých je 

dohodnutá osobitná zmluvná pokuta (napr. ustanovenie Článku VIII. bod 8.9 tejto Zmluvy).  

 

Článok V. 

ROZSAH ZHOTOVENIA DIELA 

 

5.1 Rozsah zhotovenia Diela je špecifikovaný touto Zmluvou a Prílohou č. 1. 

5.2 Zhotoviteľ je povinný dodať Dielo v 3 (troch) vyhotoveniach v mäkkej väzbe a v 3 (troch) 

vyhotoveniach v elektronickej podobe (v bežných formátoch .doc, .docx, .xls a pod.) 

 

 

Článok VI. 

ZMENY DIELA V PRIEBEHU PLNENIA 

 

6.1 Ktorákoľvek zo Zmluvných strán je oprávnená navrhnúť písomne zmeny Diela pred jeho dokončením.  

6.2 Zhotoviteľ sa na základe písomnej výzvy Objednávateľa zaväzuje vyhodnotiť dôsledky navrhnutých 

zmien Diela, ktoré budú zahŕňať hodnotenie dopadov takých zmien na Cenu za Dielo, rozsah plnení 

oboch Zmluvných strán podľa tejto Zmluvy a rozsah potrebnej súčinnosti (ďalej len „Špecifikácia 

dôsledkov“).  

6.3 Akékoľvek zmeny Diela musia byť dohodnuté formou písomného dodatku k tejto Zmluve, ktorým 

dôjde k úprave zmluvných podmienok v súlade so Špecifikáciou dôsledkov a v súlade s dohodou 

Zmluvných strán, ak nie je v konkrétnom prípade touto Zmluvou stanovené inak.  
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Článok VII. 

ODOVZDANIE A PREVZATIE PLNENÍ 

 

7.1 Zhotoviteľ Diela najneskôr 2 (dva) pracovné dni pred ukončením prác vopred oznámi 

Objednávateľovi, že Dielo je pripravené k odovzdaniu a prevzatiu. 

7.2 Odovzdanie a prevzatie Diela bez vád podľa bodu 2.1 tejto Zmluvy prebieha podpísaním Protokolu 

o odovzdaní a prevzatí diela po dokončení Diela.  

7.3 Zhotoviteľ odovzdá Dielo k prevzatiu najneskôr v termíne špecifikovanom v ustanovení Článku II. bod 

2.1. tejto Zmluvy.   

7.4 Objednávateľ nie je povinný Dielo prevziať, ak Dielo vykazuje zjavné vady, aj keď tieto nebránia 

užívaniu Diela. Objednávateľ je povinný vyhotoviť a odovzdať písomný zoznam zjavných vád. 

Zhotoviteľ je povinný na základe tohto záznamu tieto zjavné vady odstrániť na vlastné náklady 

v lehote 3 (troch) pracovných dní odo dňa ich zistenia. Pokiaľ Zhotoviteľ zistené vady neodstráni, 

Objednávateľ nie je povinný podpísať Protokol o odovzdaní a prevzatí diela podľa ustanovenia bodu 

7.2 tohto článku Zmluvy.  

7.5 Ak Dielo nevykazuje zjavné vady,  Zmluvné strany vyhotovia a podpíšu Protokol o odovzdaní 

a prevzatí diela, ktorý bude obsahovať najmä zhodnotenie akosti vykonaných prác, stanovisko 

Objednávateľa a Zhotoviteľa k vykonaným prácam na Diele, ako i vyhlásenie Objednávateľa, či 

odovzdané Dielo preberá. 

7.6 Skryté vady ktoré Objednávateľ pri odovzdávaní a preberaní Diela nemohol zistiť, je Objednávateľ 

oprávnený uplatniť  podľa článku VIII. tejto Zmluvy v rámci záručnej doby poskytnutej Zhotoviteľom.  

 

Článok VIII. 

ZÁRUKA A ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY DIELA 

 

8.1 Zhotoviteľ potvrdzuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s povahou Diela, ktoré má vykonať, že sú mu 
známe všetky technické, kvalitatívne a iné podmienky nevyhnutné k realizácii Diela a že disponuje 
takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú k zhotoveniu Diela nevyhnutné. 

8.2 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že Dielo je zhotovené podľa požiadaviek Objednávateľa, podmienok tejto 
Zmluvy a v súlade s príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi, najmä v súlade so 
zákonom č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v platnom znení (ďalej len „Zákon o ochrane osobných údajov“). 

8.3 Počas trvania tejto Zmluvy a následne počas trvania záručnej doby uvedenej v bode 8.6 Zmluvy 
odstráni Zhotoviteľ na žiadosť Objednávateľa akékoľvek vytknuté vady Diela, a to aj v prípade, ak 
Dielo ešte nebude odovzdané a prevzaté, prípade v celosti ukončené. Všetky zákonné nároky 
Objednávateľa z vád Diela zostávajú dojednaním v predchádzajúcej vete nedotknuté. 

8.4 Na žiadosť Objednávateľa je Zhotoviteľ povinný bez zbytočného odkladu vady Diela odstrániť, i keď 
neuznáva, že za vady Diela zodpovedá. V sporných prípadoch nesie náklady až do rozhodnutia 
o reklamácii Zhotoviteľ.   

8.5 Za účelom odstránenia akýchkoľvek pochybností Zmluvných strán o obsahu ich vzájomných práv 
a povinností stanovených v tomto článku Zmluvy platí, že Objednávateľ nie je oprávnený požadovať 
a Zhotoviteľ nie je povinný vykonať také odstránenie vady Diela, ktoré by znamenalo porušenie 
Zákona o ochrane osobných údajov a iných dotknutých všeobecne záväzných právnych predpisov.  

8.6 Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotoviteľ poskytne Objednávateľovi záručnú dobu 6 (šesť) mesiacov 
odo dňa podpísania Protokolu o odovzdaní a prevzatí diela bez závad oboma stranami Zmluvy.  

8.7 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že vady Diela v prípade reklamácie odstráni na svoje náklady v termíne do 5 
(piatich) pracovných dní odo dňa oznámenia reklamácie Objednávateľa. Zmluvné strany sa 
v odôvodnených prípadoch môžu výslovne dohodnúť aj na inej lehote potrebnej na odstránenie vád 
Diela. V prípade, že Zhotoviteľ vady Diela v stanovenej lehote neodstráni, má Objednávateľ právo na 
ich odstránenie pomocou iného dodávateľa. Náklady na takéto odstránenie vady znáša v plnom 
rozsahu Zhotoviteľ a Objednávateľ mu predmetnú sumu bude refakturovať, eventuálne si ju započíta 
v súlade s príslušnými právnymi predpismi.  
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8.8 Objednávateľ sa zaväzuje, že prípadnú reklamáciu vady Diela uplatní bezodkladne po jej zistení 
písomnou formou. Skryté vady Diela, t. j. vady, ktoré Objednávateľ pri prevzatí Diela nemohol zistiť, 
a ktoré sa vyskytnú v záručnej dobe, je Objednávateľ povinný bezodkladne reklamovať u Zhotoviteľa 
písomnou formou. 

8.9 Za účelom plnenia záväzkov Zmluvných strán podľa tohto článku Zmluvy sú Zmluvné strany povinné 
každú reklamáciu vád Diela urýchlene prerokovať a dohodnúť opatrenia na ich odstránenie. 
Zhotoviteľ je povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 50,- EUR (slovom: päťdesiat 
eur) za každý deň omeškania s odstraňovaním vád Diela. Zaplatením zmluvnej pokuty nezaniká 
povinnosť Zhotoviteľa odstrániť vadu Diela. 

8.10 Uplatnením si nároku zo zodpovednosti za vady Diela nezaniká právo Objednávateľa na náhradu 
škody, ktorá mu v súvislosti s vadou Diela vznikla.  

 

Článok IX. 

PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

 

9.1 Zhotoviteľ sa touto Zmluvou zaväzuje: 

i. zhotoviť Dielo podľa tejto Zmluvy riadne a včas s potrebnou odbornou starostlivosťou,  

ii. pri vykonávaní prác v sídle Objednávateľa dodržiavať platné a účinné predpisy o ochrane 

bezpečnosti práce a zdravia pri práci, požiarnej ochrany, hygieny práce a životného prostredia, 

iii. zaistiť, aby jeho zamestnanci dodržiavali všetky interné predpisy Objednávateľa,   s ktorými 

boli Objednávateľom vopred oboznámení a 

iv. chrániť práva duševného vlastníctva patriace Objednávateľovi ako aj práva tretích osôb, ktoré 

by mohli byť plnením Zmluvy dotknuté.  

9.2 Objednávateľ sa touto Zmluvou zaväzuje umožniť Zhotoviteľovi plnenia podľa tejto Zmluvy, 

spolupracovať so Zhotoviteľom pri plnení tejto Zmluvy, najmä mu s dostatočným predstihom 

poskytovať súčinnosť, úplné, pravdivé a včasné informácie potrebné pre riadne plnenie záväzkov 

Zhotoviteľa, a to v rozsahu najmenej podľa tejto Zmluvy. 

9.3 Zhotoviteľ v plnom rozsahu a sám zodpovedá za bezpečnosť svojich zamestnancov pri práci, či 

akýchkoľvek iných osôb, ktoré sa na mieste vykonávania Diela zdržiavajú, a za bezpečnosť 

technických zariadení pri realizácii Diela v súlade s ustanoveniami príslušných všeobecne záväzných 

právnych predpisov.  

9.4 Zhotoviteľ je povinný vynaložiť odbornú starostlivosť na zistenie skrytých prekážok, ktoré sa môžu pri 

vykonávaní Diela vyskytnúť. V prípade, že zistí takéto prekážky a tieto prekážky znemožňujú 

vykonanie Diela riadnym spôsobom, je povinný bez zbytočného odkladu na to upozorniť 

Objednávateľa a navrhnúť mu primeranú zmenu Diela, resp. dohodnúť sa s ním na ďalšom postupe 

tak, aby bolo Dielo, resp. jeho časť vykonané riadne a s čo možno najmenším omeškaním. V prípade, 

ak Zhotoviteľ poruší povinnosti uvedené v predchádzajúcich vetách tohto bodu Zmluvy, Objednávateľ 

má právo na náhradu škody, ktorá porušením týchto povinností vznikla. 

9.5 Zhotoviteľ vyhlasuje, že má uzatvorené poistenie majetku (v prípade, že na vykonávanie Diela použije 

vlastné stroje a zariadenia) a poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú tretím osobám v súvislosti 

s jeho činnosťou a prevádzkou. Tieto poistenia sa Zhotoviteľ zaväzuje udržiavať v platnosti po celý 

čas zhotovovania Diela. Zhotoviteľ je povinný na požiadanie predložiť Objednávateľovi doklad 

o existencii tohto poistenia. V prípade porušenia povinností Zhotoviteľa v zmysle tohto bodu Zmluvy 

je Objednávateľ oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy s okamžitou účinnosťou. 

9.6 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že získané podklady, údaje a výsledky neposkytne bez súhlasu Objednávateľa 

tretej osobe. 

9.7 Zhotoviteľ sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách a skutočnostiach, o ktorých 
sa dozvie v súvislosti s plnením záväzkov podľa tejto Zmluvy a ktorých prezradenie tretím osobám by 
mohlo Objednávateľovi čo i len potenciálne spôsobiť škodu alebo ohroziť jeho záujmy.  
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9.8 Po vykonaní Diela je Zhotoviteľ povinný vrátiť Objednávateľovi všetky podklady a informácie, ak sú 
hmotne zachytené, ktoré mu boli poskytnuté alebo ku ktorým sa sám dostal v súvislosti s plnením 
tejto Zmluvy. 

9.9 Vlastníkom  Diela, resp. jeho jednotlivých zhotovených častí sa Objednávateľ stáva zaplatením Ceny 
za Dielo, resp. jej pomernej časti v zmysle bodu 12.6 tejto Zmluvy.  

9.10 Objednávateľ má v priebehu celého procesu spracovávania Diela právo na výkon kontroly 
prostredníctvom svojho povereného zamestnanca z hľadiska stavu rozpracovanosti, úplnosti a kvality 
spracovávaného Diela. 

 

Článok X. 

AUTORSKÉ PRÁVA A LICENCIA 

 

10.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo tak, aby od momentu jeho vytvorenia bol výlučným nositeľom 
všetkých majetkových autorských práv k Dielu, ktoré sú chránené autorským právom.  

10.2 Zhotoviteľ udeľuje Objednávateľovi licenciu na použitie Diela a jeho jednotlivých častí (ďalej len 
"Licencia") akýmkoľvek spôsobom, ktorý je známy v čase uzavretia tejto Zmluvy, a to najmä, avšak 
nie výlučne na: 
i. spracovanie Diela, adaptáciu Diela alebo akúkoľvek inú úpravu Diela, 
ii. vyhotovenie rozmnoženiny Diela, 
iii. akékoľvek iné použitie Diela, ktorého účelom je jeho použitie na účel, na ktorý bolo vytvorené.  

 
10.3 Licencia je Objednávateľovi udelená od momentu vytvorenia Diela, resp. jeho jednotlivých častí. 
10.4 Licencia sa udeľuje ako výhradná, v neobmedzenom rozsahu a na neurčitý čas. 
10.5 Zhotoviteľ udeľuje Objednávateľovi Licenciu s ohľadom na dojednanú výšku Ceny za Dielo          

bezodplatne. 
10.6 Objednávateľ je oprávnený udeliť tretej osobe súhlas na použitie Diela alebo ktorejkoľvek jeho časti 

v rozsahu udelenej Licencie. 
10.7 Licencia nie je dotknutá zánikom tejto Zmluvy. Licenciu možno obmedziť alebo zrušiť len na základe 

osobitnej písomnej dohody obidvoch Zmluvných strán, pričom Zhotoviteľ ju nemôže jednostranne 
odvolať. 

10.8 Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť a poskytnúť Objednávateľovi písomné vyhlásenia všetkých osôb, 
ktoré majú osobnostné autorské práva k Dielu alebo ku ktorejkoľvek jeho časti chránenej autorským 
právom, že súhlasia s použitím Diela podľa udelenej Licencie a že nakladanie s Dielom v súlade s 
udelenou Licenciou nepovažujú za nedovolený zásah do práva na nedotknuteľnosť diela v zmysle 
ustanovenia § 17 ods. 1 písm. d) zák. č. 618/2003 Z. z. o autorskom práve a právach súvisiacich s 
autorským právom (autorský zákon) v znení neskorších predpisov (ďalej len „Autorský zákon“). 
Splnenie tejto povinnosti Zhotoviteľa je podmienkou pre vznik akéhokoľvek peňažného záväzku 
Objednávateľa vyplývajúceho z tejto Zmluvy.  

10.9 V prípade porušenia akejkoľvek povinnosti Zhotoviteľa uvedenej v bode 10.1, 10.2 a/alebo 10.8 tohto 
článku Zmluvy, je Zhotoviteľ povinný zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 5 000, EUR (slovom: päťtisíc 
eur) a nahradiť Objednávateľovi všetku škodu, ktorá mu vznikne v dôsledku toho, že by si akákoľvek 
tretia osoba uplatňovala autorské práva ku ktorejkoľvek časti Diela. Uhradená zmluvná pokuta sa 
nezapočítava na náhradu škody.  

 

Článok XI. 

RIEŠENIE SPOROV 

 

11.1 Zmluvné strany sa zaväzujú, že vyvinú maximálne úsilie k odstráneniu prípadných sporov 

vyplývajúcich z tejto Zmluvy vzájomnou dohodou. 

11.2 Všetky spory, ktoré vzniknú z tejto Zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, výklad alebo zrušenie, budú 

riešené príslušným súdom SR. 
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Článok XII. 

TRVANIE ZMLUVY 

 

12.1 Záväzkový vzťah založený touto Zmluvou možno predčasne skončiť týmito spôsobmi: 
a) písomnou dohodou Zmluvných strán, 
b) odstúpením od Zmluvy. 

12.2 Objednávateľ je oprávnený okrem zákonných dôvodov odstúpiť od Zmluvy aj vtedy, ak: 
a) Zhotoviteľ vykonáva Dielo spôsobom, ktorý vzbudzuje dôvodnú obavu, že Dielo nebude riadne 

a včas vykonané, 
b) Zhotoviteľ je dlhšie ako 30 (tridsať) kalendárnych dní v omeškaní s vykonaním Diela, 
c) Zhotoviteľ je dlhšie ako 15 (pätnásť) kalendárnych dní v omeškaní s odstránením reklamovanej 

vady Diela.  
12.3 Zhotoviteľ je oprávnený okrem zákonných dôvodov odstúpiť od Zmluvy aj vtedy, ak je Objednávateľ 

dlhšie ako 30 (tridsať) kalendárnych dní v omeškaní so zaplatením Ceny za Dielo.  
12.4 V prípade, ak dôjde k predčasnému ukončeniu tejto Zmluvy odstúpením z dôvodov, za ktoré 

zodpovedá Objednávateľ, predloží Zhotoviteľ Objednávateľovi do 5 (piatich) kalendárnych dní od 
ukončenia tejto Zmluvy Súhrn prác vykonaných do ukončenia Zmluvy s vyčíslením ich ceny. 

12.5 Objednávateľ môže preveriť predložený Súhrn vykonaných prác do 15 (pätnástich) kalendárnych dní 
od jeho preloženia resp. doručenia, pričom môže namietať neoprávnene zahrnuté položky alebo 
neprimerané ceny jednotlivých položiek. V prípade, ak Objednávateľ nepreverí Súhrn vykonaných 
prác alebo nenamietne neoprávnene zahrnuté položky alebo neprimerané ceny jednotlivých položiek 
v Súhrne vykonaných prác, Súhrn vykonaných prác sa považuje za potvrdený bez námietok v rozsahu, 
v akom ho predložil Zhotoviteľ. 

12.6 V prípade uvedenom v bode 12.4. tohto článku Zmluvy vystaví Zhotoviteľ po schválení Súhrnu 
vykonaných prác v zmysle bodu 12.5. tejto Zmluvy konečnú faktúru na sumu predstavujúcu pomernú 
časť Ceny za Dielo zistenú podľa schváleného Súhrnu vykonaných prác. Obsah a spôsob úhrady 
faktúry musí zodpovedať požiadavkám uvedeným v ustanoveniach Článku IV. tejto Zmluvy.  

12.7 V prípade, ak dôjde k ukončeniu tejto Zmluvy inak ako splnením a nepôjde o prípad uvedený v bode 
12.4. tohto článku Zmluvy, vypracuje Zhotoviteľ podrobný protokol popisujúci aktuálnu situáciu pri 
vykonávaní Diela do 5 (piatich) kalendárnych dní od ukončenia tejto Zmluvy. Ak protokol nebude do 
15 (pätnástich) kalendárnych dní od jeho predloženia preverený alebo rozporovaný Objednávateľom, 
považuje sa za potvrdený a tým správny. Tento protokol bude podkladom pre vysporiadanie 
vzájomných nárokov Zmluvných strán.  

12.8 Odstúpením Zmluvy nie sú dotknuté ustanovenia týkajúce sa ochrany informácií, voľby práva 
a riešenia sporov. 

 

Článok XIII. 

Záverečné ustanovenia  

13.1 Doručovanie písomností podľa tejto Zmluvy sa uskutočňuje na adresy Zmluvných strán uvedené 
v záhlaví tejto Zmluvy alebo na iné, druhej Zmluvnej strane písomne oznámené adresy (ďalej len 
„Korešpondenčná adresa“). Za týmto účelom sú Zmluvné strany povinné navzájom si oznamovať 
akékoľvek zmeny Korešpondenčnej adresy. V prípade, ak sa Písomnosť nepodarí doručiť na 
Korešpondenčnú adresu Zmluvnej strany, považuje za doručenú dňom jej vrátenia ako nedoručenej 
zásielky, a to aj v tom prípade, ak sa adresát o nedoručení písomnosti nedozvedel. 

13.2 Iná ako písomná komunikácia podľa tejto Zmluvy sa považuje za uskutočnenú, ak sa doručila osobne 
alebo odoslaním e-mailovej správy na e-mailovú adresu dotknutej Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví 
tejto Zmluvy. 

13.3 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej 
republiky. Zhotoviteľ berie na vedomie, že táto Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle 
ustanovenia § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
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13.4 Túto Zmluvu možno meniť alebo dopĺňať len po vzájomnej dohode Zmluvných strán v písomnej 
forme. 

13.5 Vo veciach neupravených touto Zmluvou sa záväzkový vzťah medzi Zmluvnými stranami spravuje 
ustanoveniami právneho poriadku Slovenskej republiky, predovšetkým ustanoveniami Obchodného 
zákonníka a Autorského zákona. 

13.6 Ak by niektoré ustanovenia tejto Zmluvy boli neplatné, nie je tým dotknutá platnosť ostatných 
ustanovení. Namiesto neplatných ustanovení a na vyplnenie medzier sa použije úprava, ktorá, pokiaľ 
je to právne možné, sa čo najviac približuje zmyslu a účelu tejto Zmluvy. 

13.7 Táto Zmluva je vyhotovená v 3 (troch) vyhotoveniach v rozsahu 9 (deviatich) strán (vrátane prílohy), 
pričom 1 (jedno) vyhotovenie je určené pre Zhotoviteľa a 2 (dve) vyhotovenia sú určené pre 
Objednávateľa. 

13.8 Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, neuzatvárajú ju v tiesni 
ani za nápadne nevýhodných podmienok a na znak toho, že zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, 
ju podpisujú. 

13.9 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je Príloha č. 1: Aktivity a dokumentácia pre vytvorenie Diela 
na ochranu osobných údajov 

 

V Bratislave, dňa .............................    V Bratislave, dňa ............................. 

 

Objednávateľ:       Zhotoviteľ: 

 

 

 

_____________________     ___________________ 
Slovak Business Agency     D/L/M, spol. s r.o. 
Ing. Branislav Šafárik      Ján Midriak 
generálny riaditeľ      konateľ 
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Príloha č. 1: Aktivity a dokumentácia pre vytvorenie Diela na ochranu osobných údajov: 

 

Audit informačnej bezpečnosti pre ochranu osobných údajov:  

 audit súčasného stavu bezpečnostnej politiky a jej cieľov na ochranu osobných údajov,  

 audit bezpečnostných dokumentov (bezpečnostná smernica, evidenčné listy informačných 

systémov, zápisy z kontrolnej činnosti a pod.),  

 audit jednotlivých aktivít úradu a personálnej zodpovednosti za tieto aktíva  

 audit dodržiavania bezpečnostných štandardov podľa Výnosu MF SR č. 312/2010 Z. z. , podľa 

schválenej metodiky (dokument zápis kontroly dodržiavania štandardov) 

 

Vypracovanie pravidiel bezpečnostnej politiky pre ochranu osobných údajov:  

 bezpečnostná smernica, jej integrácia s už existujúcou bezpečnostnou politikou,  

 dopracovanie ostatných chýbajúcich bezpečnostných dokumentov pre ochranu osobných údajov,  

 postupy a návody na zavedenie bezpečnostnej politiky na ochranu osobných údajov 

 

Vypracovanie bezpečnostnej smernice na ochranu osobných údajov pre: 

 revíziu bezpečnostnej politiky  

 prípad porušenia bezpečnostnej politiky  

 koordináciu aktivít smerom k informačnej bezpečnosti  

 prideľovanie zodpovedných osôb pre jednotlivé aktivity  

 bezpečnostnú politiku vo všetkých zmluvách  

 prístup do IS a používaní IS pre interných používateľov  

 prístup do IS pre externých používateľov  

 zaraďovanie a vyraďovanie zariadení IS  

 zaraďovanie SW do IS  

 vykonávanie záloh IS  

 nakladanie, bezpečnosť a ochrana záloh z IS  

 

Bezpečnostný projekt na ochranu osobných údajov musí pokrývať tieto oblasti:  

 Personálna bezpečnosť  

 Plán obnovy a zálohy  

 Riadenie rizík  

 Fyzická a sieťová bezpečnosť  

 Údržba IKT a aktualizácia SW  

 Analýza závislostí procesov 

 

 

 

 


